
  

ΝΟΜΟΣΧΕΔΙΟ ΠΟΥ ΤΙΤΛΟΦΟΡΕΙΤΑΙ 
ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΤΡΟΠΟΠΟΙΕΙ ΤΟΝ ΠΕΡΙ ΦΟΡΟΥ  

ΠΡΟΣΤΙΘΕΜΕΝΗΣ ΑΞΙΑΣ ΝΟΜΟ 
 
Προοίμιο. Για σκοπούς εναρμόνισης με την πράξη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 

με τίτλο - 
  
 «Οδηγία 77/388/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 17ης Μαΐου 1977 περί 

εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών, των σχετικών με 

τους φόρους κύκλου εργασιών Κοινό   σύστημα   φόρου   

προστιθέμενης   αξίας     ομοιόμορφη φορολογική βάση» (ΕΕ L 154 

της 13.6.1977, σ. 1), όπως αυτή τροποποιήθηκε μέχρι και την 

Οδηγία 2002/38/ΕΚ του Συμβουλίου της 7ης Μαΐου 2002 (ΕΕ L 128 

15.5.2002, σ. 41), 
  
 Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 
  
Συνοπτικός 

τίτλος. 

  95(Ι) του 2000 

  93(Ι) του 2002 

  27(Ι) του 2003 

172(Ι) του 2003. 

1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί Φόρου Προστιθέμενης 

Αξίας (Τροποποιητικός) Νόμος του 2004 και θα διαβάζεται μαζί με 

τους περί Φόρου Προστιθέμενης Αξίας Νόμους του 2000 μέχρι 

(Αρ.2) του 2003 (που στο εξής θα αναφέρονται ως ο «βασικός 

νόμος») και ο βασικός νόμος και ο παρών Νόμος θα αναφέρονται 

μαζί ως οι περί Φόρου Προστιθέμενης Αξίας Νόμοι του 2000 μέχρι 

2004. 
  
Τροποποίηση 

του άρθρου 2 

του βασικού 

νόμου. 

2.-(1) Το  άρθρο  2(1)  του  βασικού  νόμου  τροποποιείται ως 

ακολούθως: 

 

  (α)   Με τη διαγραφή στην ερμηνεία του όρου «τιμολόγιο 

Φ.Π.Α.» του αριθμού «(13)» (δεύτερη γραμμή) και 

αντικατάστασή του με τον αριθμό «(15)». 

 

   
  (β)   με τη διαγραφή της άνω τελείας στο τέλος της ερμηνείας 

του ορισμού «ΦΠΑ» και προσθήκη, μετά τη λέξη «Νόμο» 
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(δεύτερη γραμμή), της φράσης «ή, όπου το κείμενο 

απαιτεί, σύμφωνα με τον νόμο άλλου κράτους μέλους». 
   
  (γ)   με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, 

των ακόλουθων νέων όρων και των ερμηνειών τους: 

 

  
 ««άλλο κράτος μέλος» σημαίνει, τηρουμένων των 

διατάξεων του άρθρου 3Β(1), οποιοδήποτε κράτος 

μέλος άλλο από τη Δημοκρατία. 
  
  «Κοινοτικός Τελωνειακός Κώδικας» έχει την έννοια 

που αποδίδεται στον όρο αυτό από τον εκάστοτε σε 

ισχύ περί Τελωνειακού Κώδικα Νόμο. 
   
  «κράτος μέλος» σημαίνει κράτος μέλος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης». 
   
  «τελωνιακή νομοθεσία» σημαίνει την τελωνειακή 

νομοθεσία όπως καθορίζεται με βάση τον εκάστοτε σε 

ισχύ περί Τελωνειακού Κώδικα Νόμο και τον εκάστοτε 

σε ισχύ περί Φόρων Κατανάλωσης Νόμο. 
   
  «φορολογητέα απόκτηση» έχει την έννοια που 

αποδίδεται στον όρο αυτό από το άρθρο 12Α(2). 
   
  «φορολογική αποθήκη» σημαίνει τέτοιο τόπο στη 

Δημοκρατία στην κατοχή ή κάτω από τον έλεγχο του 

φορολογικού αποθηκευτή, που δεν είναι υποστατικό ή 

τόπος λιανικού εμπορίου, όπως ειδοποιεί γραπτώς το 

πρόσωπο αυτό τον Έφορο και τέτοιος τόπος 

καθίσταται φορολογική αποθήκη με την παραλαβή 

από τον Έφορο ή εξουσιοδοτημένο πρόσωπο εκείνης 

της ειδοποίησης ή κατά την ημερομηνία που 

καθορίζεται σε αυτή ως η ημερομηνία από την οποία 
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θα έχει ισχύ, οποιαδήποτε είναι η μεταγενέστερη, και 

παραμένει φορολογική αποθήκη για όσο χρόνο είναι 

στην κατοχή ή κάτω από τον έλεγχο του φορολογικού 

αποθηκευτή ή μέχρι αυτός να ειδοποιήσει γραπτώς 

τον Έφορο ή εξουσιοδοτημένο πρόσωπο ότι θα 

παύσει να είναι φορολογική αποθήκη.». 
  
 3. Το άρθρο 2(2) του βασικού νόμου τροποποιείται με την 

προσθήκη, αμέσως μετά το εδάφιο (5), του ακόλουθου νέου εδαφίου 

(6): 

  

 «(6) Οποιαδήποτε αναφορά στον παρόντα Νόμο σε αγαθά που 

υπόκεινται σε ειδικό φόρο κατανάλωσης είναι αναφορά σε αγαθά 

που υπόκεινται σε τέτοιο φόρο σύμφωνα με τον εκάστοτε σε ισχύ 

περί Φόρων Κατανάλωσης Νόμο, ευνοώντας τα ορυκτέλαια, το 

οινόπνευμα και αλκοολούχα ποτά και τα βιομηχανοποιημένα 

καπνά.». 

  
Τροποποίηση 

του βασικού 

νόμου με την 

προσθήκη νέων 

άρθρων 3Α, 3Β 

και 3Γ. 

4.  Ο βασικός νόμος τροποποιείται με την προσθήκη, αμέσως μετά 

το άρθρο 3, των ακόλουθων νέων άρθρων 3Α, 3Β και 3Γ: 

 

  
 «Φορολόγηση 

δυνάμει των νόμων 

άλλων κρατών 

μελών, κ.τ.λ. 

3Α.-(1) Τηρουμένων των ακόλουθων διατάξεων 

του παρόντος άρθρου – 

 

  (α)  Αναφορές στον παρόντα Νόμο σε σχέση με 

άλλο κράτος μέλος, στο νόμο άλλου 

κράτους μέλους ερμηνεύονται στην έκταση 

που ο νόμος εκείνου του κράτους μέλους 

ισχύει για σκοπούς οποιουδήποτε 

κοινοτικού νομοθετήματος που αφορά τον 
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Φ.Π.Α. 
   
  (β)  αναφορές στον παρόντα Νόμο σε 

πρόσωπο που είναι υποκείμενο στο φόρο 

πρόσωπο σε άλλο κράτος μέλος, είναι 

αναφορές σε εκείνο το πρόσωπο που είναι 

υποκείμενο στο φόρο δυνάμει του νόμου 

εκείνου του κράτους μέλους στην έκταση 

που προβλέπει για σκοπούς αντίστοιχους, 

σε σχέση με εκείνο το κράτος μέλος, με 

τους σκοπούς του παρόντος Νόμου, κατά 

πόσο ένα πρόσωπο είναι υποκείμενο στο 

φόρο πρόσωπο˙ και 
  
  (γ)  αναφορές στον παρόντα Νόμο σε αγαθά 

που αποκτώνται από πρόσωπο σε άλλο 

κράτος μέλος είναι αναφορές σε αγαθά που 

θεωρούνται ως τέτοια αποκτηθέντα 

σύμφωνα με διατάξεις του νόμου εκείνου 

του κράτους μέλους που είναι αντίστοιχες, 

σε σχέση με εκείνο το κράτος μέλος, με τις 

διατάξεις του παρόντος Νόμου που 

προβλέπουν ότι αγαθά θεωρούνται ως 

αποκτηθέντα στη Δημοκρατία από άλλο 

κράτος μέλος. 
   
       (2)  Χωρίς επηρεασμό του εδαφίου (4), 

Κανονισμοί που εκδίδονται από το Υπουργικό 

Συμβούλιο δύνανται να προβλέπουν για τον 

τρόπο με τον οποίο οποιοδήποτε από τα 

ακόλουθα αποδεικνύεται ή μπορεί να αποδειχθεί 

για οποιουσδήποτε   από τους   σκοπούς του   

παρόντος Νόμου, ήτοι - 
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  (α)  την εφαρμογή οποιωνδήποτε διατάξεων 

του νόμου οποιουδήποτε άλλου κράτους 

μέλους˙ 

 

(β)  ότι  οι διατάξεις   οποιουδήποτε τέτοιου 

νόμου   αντιστοιχούν ή έχουν σκοπό 

αντίστοιχο, σε σχέση με οποιοδήποτε 

κράτος μέλος, με οποιαδήποτε διάταξη του 

παρόντος Νόμου ή με το σκοπό της. 
  
       (3) Κανονισμοί που εκδίδονται από το 

Υπουργικό Συμβούλιο δύνανται να προβλέπουν - 
  
  (α)  για πρόσωπο να θεωρείται για 

καθορισμένους σκοπούς του παρόντος 

Νόμου ως υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο 

σε άλλο κράτος μέλος μόνον όταν έχει 

επιδώσει τέτοια ειδοποίηση, και έχει 

παράσχει τέτοιες άλλες πληροφορίες, στον 

Έφορο, όπως καθορίζεται στους 

Κανονισμούς. 
  
  (β)  για τον τύπο και τον τρόπο με τον οποίον 

οποιαδήποτε ειδοποίηση ή πληροφορία 

επιδίδεται ή παρέχεται δυνάμει των 

Κανονισμών και τις λεπτομέρειες που 

περιέχονται σε αυτή. 
  
  (γ)  για την αναλογία  οποιασδήποτε  

αντιπαροχής για οποιανδήποτε πράξη η 

οποία λαμβάνεται για τους σκοπούς του 

παρόντος Νόμου ότι αντιπροσωπεύει 

υποχρέωση, δυνάμει του νόμου άλλου 

κράτους μέλους, για Φ.Π.Α. να 
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